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English 

Battery notice 
(1) CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced 
by an incorrect type. 
(2) Use consumer grade, non-rechargeable carbon-zinc 
or alkaline batteries. AAAA type. 
Arabic 

 إشعار البطاریة 
تنبیھ: یمكن مواجھة خطر الانفجار اذا تم استبدال البطاریة بأخرى من نوع  (1)

 غیر صحیح. 
استخدم البطاریات من الدرجة الاستھلاكیة، والبطاریات غیر القابلة لإعادة   (2)

 . AAAAالشحن التي لا یمكن إعادة شحنھا أو البطاریات القلویة. النوع  
Bahasa Indonesia 

Pemberitahuan tentang baterai 
(1) HATI-HATI: Risiko ledakan jika baterai diganti 
dengan jenis yang salah. 
(2) Gunakan baterai alkaline atau seng-karbon kelas 
konsumen yang tidak dapat diisi ulang. Jenis AAAA. 
Brazilian Portuguese 

Aviso sobre bateria 
(1) CUIDADO: risco de incêndio ou explosão se a 
bateria for substituída por uma bateria de tipo incorreto. 
(2) Use baterias de tipo consumidor, não recarregáveis 
de zinco ou alcalinas. Tipo AAAA. 
Bulgarian 

Забележка за батерията 
(1) ВНИМАНИЕ: Опасност от експлозия, ако 
батерията бъде подменена с такава от неправилен 
тип. 
(2) Използвайте батерии от потребителски клас, 
които не се презареждат и са цинково-карбонови или 
алкални. AAAA тип. 
Croatian 

Napomena o bateriji 
(1) OPREZ: Ako se baterija zamijeni neodgovarajućom 
vrstom, postoji opasnost od izbijanja požara ili 
eksplozije. 
(2) Koristite standardne alkalne ili cink-ugljik baterije koje 
se ne mogu puniti. Vrsta AAAA. 
Czech 

Poznámka k baterii 
(1) Při výměně baterie za baterii nesprávného typu hrozí 
riziko požáru nebo exploze. 
(2) Používejte spotřební, nedobíjejte zinko-uhlíkovou ani 
alkalickou baterii. Typ AAAA. 
Danish 

Bemærkning om batteri 
(1) PAS PÅ: Risiko for brand eller eksplosion, hvis 
batteriet udskiftes med en forkert type. 
(2) Brug almindelige zink-kul- eller alkaline-batterier, 
som ikke kan genoplades. AAAA-type. 
Dutch 

Kennisgeving over de batterij 
(1) LET OP: Risico op brand of een explosie als de 
batterij door een onjuist type wordt vervangen. 
(2) Gebruik niet-oplaadbare zink-koolstof- of 
alkalinebatterijen voor consumenten. Type AAAA. 
Finnish 

Paristoja koskeva ilmoitus 
(1) VAROITUS: Vääräntyyppisen pariston käyttäminen 
voi aiheuttaa räjähdysvaaran. 
(2) Käytä kuluttajille tarkoitettuja, ei-ladattavia hiilisinkki- 
tai alkaliparistoja. AAAA-tyyppi. 
French 

Consignes relatives à la batterie 
(1) ATTENTION : Il existe un risque d'incendie ou 
d'explosion si le type de la batterie est incorrect. 
(2) Utilisez des piles de qualité consommateur, alcalines 
ou carbone-zinc non rechargeables. Type AAAA. 
German 

Hinweis zur Batterie 
(1) VORSICHT: Es besteht Brand- oder 
Explosionsgefahr, wenn eine Batterie des falschen Typs 
eingesetzt wird. 
(2) Verwenden Sie nicht wiederaufladbare Zink-
Kohle- oder Alkaline-Batterien für Endverbraucher. (Typ 
AAAA). 

Greek 

Ειδοποίηση για τη μπαταρία 
(1) ΠΡΟΣΟΧΗ: Κίνδυνος έκρηξης εάν η μπαταρία 
αντικατασταθεί από λανθασμένου τύπου. 
(2) Χρησιμοποιήστε μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες 
άνθρακα-ψευδαργύρου ή αλκαλικές μπαταρίες 
καταναλωτή. Τύπου AAAA. 
Hungarian 

Akkumulátorral kapcsolatos megjegyzés 
(1) FIGYELEM: Az akkumulátor nem megfelelő típusra 
történő cseréje robbanásveszélyt okozhat. 
(2) Használjon fogyasztói minőségű, újra nem tölthető 
szén-cink vagy alkáli elemeket. AAAA típus. 
Italian 

Informazioni sulla batteria 
(1) ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria 
viene sostituita con una di tipo non corretto. 
(2) Utilizzare batterie alcaline o zinco-carbone non 
ricaricabili di tipo consumer. Tipo AAAA. 
Japanese  

バッテリーに関する注意事項 
(1) 注意: 誤ったタイプのバッテリーに交換すると、破裂

のおそれがあります。 
(2) 消費者向けバッテリー、再充電できない炭素亜鉛バ

ッテリーまたはアルカリ・バッテリー(AAAA タイプ) を
使用してください。 
Korean 

배터리 주의 사항 
(1) 주의: 잘못된 유형의 배터리로 교체할 경우 화재나 
폭발의 위험이 있습니다. 
(2) 소비자 등급, 비충전식 카본 아연 또는 알카라인 
배터리를 사용합니다. AAAA타입. 
Norwegian  

Batterimerknad 
(1) FORSIKTIG: Fare for brann eller eksplosjon hvis 
batteriet erstattes av feil type. 
(2) Bruk ikke-oppladbare karbonsinkbatterier eller 
alkaliske batterier. Type AAAA. 
Polish 

Uwaga dotycząca baterii 
(1) UWAGA: w przypadku wymiany baterii na baterię 
niewłaściwego typu istnieje niebezpieczeństwo 
wybuchu. 
(2) Należy używać jednorazowych baterii węglowo-
cynkowych lub alkalicznych klasy konsumenckiej. Typ 
AAAA. 
Portuguese 

Aviso sobre a pilha 
(1) CUIDADO: Risco de explosão se a pilha for 
substituída por outra de tipo incorreto. 
(2) Utilize pilhas de carbono-zinco ou alcalinas não 
recarregáveis destinadas ao mercado de consumo. Tipo 
AAAA. 
Romanian 

Notificare privind bateria 
(1) ATENȚIE: Înlocuirea bateriei cu un tip incorect poate 
duce la pericol de explozie. 
(2) Folosiți baterii carbon-zinc sau alcaline 
nereîncărcabile, disponibile în comerț. Tip AAAA. 
Russian 

Примечание об аккумуляторе 
(1) ВНИМАНИЕ! Установка аккумулятора 
неправильного типа может привести к пожару или 
взрыву. 
(2) Используйте неперезаряжаемые угольно-
цинковые или щелочные батарейки 
потребительского уровня. Тип AAAA. 
Serbian Latin 

Obaveštenje o bateriji 
(1) OPREZ: Postoji rizik od požara ili eksplozije ako 
bateriju zamenite baterijom pogrešnog tipa. 
(2) Koristite standardne alkalne ili baterije od cink-
ugljenika koje ne mogu da se pune. AAAA tip. 
Simplified Chinese 
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电池注意事项 
(1) 警告：如果电池类型更换不当，将存在爆炸风险。 

(2) 请使用消费级、不可充电的碳锌或碱性电池。电池类

型为 AAAA。 

Slovak 

Poznámka o batérii 
(1) VÝSTRAHA: Pri výmene batérie za nesprávny typ 
hrozí riziko výbuchu. 
(2) Používajte nenabíjateľné uhlíkovo-zinkové alebo 
alkalické batérie spotrebiteľskej triedy. Typ AAAA. 
Slovenian 

Obvestilo o bateriji 
(1) POZOR: Če nove baterije niso ustrezne vrste, lahko 
pride do požara ali eksplozije. 
(2) Uporabite cink-ogljikove ali alkalne baterije za 
potrošnike, ki je ni mogoče znova napolniti. Vrsta AAAA. 
Spanish 

Aviso sobre la batería 
(1) PRECAUCIÓN: Existe riesgo de explosión si la 
batería se reemplaza por un tipo incorrecto. 
(2) Utilice baterías de zinc carbono o alcalinas no 
recargables de nivel de consumidor. Tipo AAAA. 
Swedish 

Batterimeddelande 
(1) VARNING: Batteriet kan börja brinna eller explodera 
om det byts ut mot ett av felaktig typ. 
(2) Använd icke uppladdningsbara batterier av kol-zink-
modell eller ett alkaliskt batteri. Typ AAAA. 
Thai 

ประกาศเกี่ยวกับแบตเตอร่ี 

(1) ข้อควรระวัง 

อาจเกิดการระเบิดหากเปล่ียนไปใช้แบตเตอรี่ในประเภทไม่ถูกต้อง 

(2) 
ใช้แบตเตอรี่คารบ์อนซิงคห์รืออัลคาไลน์เกรดที่ใช้ตามบ้านแบบชาร์

จไม่ได ้ประเภท AAAA 

Traditional Chinese 

電池注意事項 
(1) 警告：若更換為不當類型的電池，有引發爆炸的危

險。 
(2) 使用消費級、不可充電的碳鋅或鹼性電池。AAAA 類
型。 
Turkish 

Pil bildirimi 
(1) DİKKAT: Pil yanlış bir tiple değiştirilirse yangın veya 
patlama riski vardır. 
(2) Tüketici sınıfı, yeniden doldurulamayan, çinko-karbon 
veya alkalin piller kullanın. AAAA tipi olmalıdır. 
Ukrainian 

Зауваження щодо елементів живлення 
(1) ОБЕРЕЖНО! Якщо замінити елемент живлення 
на невідповідний, це може призвести до вибуху. 
(2) Використовуйте вугільно-цинкові або лужні 
акумулятори споживчого класу, що не 
перезаряджаються. Тип AAAA. 

Battery recycling information of countries 
and regions 

 

Export Classification Notice 
This product is subject to the United States Export 
Administration regulations (EAR) and has an Export 
Classification Control Number (ECCN) of EAR99. It can 
be re-exported except to any of the embargoed 
countries in the EAR E1 country list. 

Industry Canada Compliance Statement 
CAN ICES-003(B) / NMB-003(B) 
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